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TELEFUNKEN 


Technique et Recherche — C'est sous ce signe que travaille TELEFUNKEN depuis plus 
de 60 ans. Le nombre d'années ne signifie pas grand-chose. Mais les expériences 
que nous avons réunies au cours de ces années, sont incalculables. Certes pas pour 
vous — car vous pouvez acquérir l'expérience TELEFUNKEN avec n'importe quel 
appareil TELEFUNKEN, à un prix avantageux. 

2.000 savants travaillent dans les centres de recherche de TELEFUNKEN: Ingénieurs 
dans tous les domaines, physiciens, mathématiciens, chimistes. Beaucoup d'entre 
eux sont universellement connus. Plus de 8.000 de leurs inventions sont brevetées. 
Ces résultats de leurs efforts se font jour dans tous les appareils et installations 
qui portent la marque TELEFUNKEN: dans les magnétophones, tourne-disques, dans 
les appareils récepteurs et émetteurs de radio, dans les téléviseurs, les émetteurs 
de télévision, les appareils de radar et les cerveaux électroniques. Mais. la marque 
TELEFUNKEN n'assure pas seulement le progrés technique. Elle constitue égale- 
ment une garantie dans la précision ainsi bue le plus grand souci de perfection de 
chaque appareil. 

Lorsque nous fermons les caisses destinées à l'exportation, c'est là la dernière ma- 
nipulation à laquelle sont soumis les appareils TELEFUNKEN, après avoir été cent 
fois contrólés au cours de toutes les opérations nécessaires à la fabrication, et celà 
avec le plus grand soin. Peu importe oü l'heureux possesseur de votre nouvel 
appareil TELEFUNKEN le branchera: il fonctionnera parfaitement. Et celà encore aprés 
bien des années. Et le nombre de ces années signifie beaucoup de choses. 
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La radio de nos jours 


Plus les programmes de télévision devien- 
nentd'actualité, plus les émissions de radio 
s'améliorent. C'est là l'heureux résultat de 
cette concurrence sur les ondes. 

Il s'ensuit que la réception en radio ne doit 
pas être une simple «écoute», mais une 
< écoute meilleure et consciente », Les exi- 
gences toujours plus grandes des auditeurs 
de la radio nous ont amenés à la technique 
Hi-Fi et — en dernier lieu - à la stéréo- 
phonie sur FM. 

La stéréo sur FM, que pouvons-nous en 
attendre? Ce n'est pas là qu'un slogan, 
mais un véritable progrés technique. De 
méme que lorsque vous étes assis aux 
meilleures places d'une salle de concert, 
vous jouissez dans votre home de l'image 
sonore panoramique. 

TELEFUNKEN a joué un róle important 
dans l'introduction de la stéréophonie sur 
FM. Tout d'abord l'installation et l'équipe- 
ment de nouveaux émetteurs et studios et, 
maintenant, toute une série de récepteurs 
de radio FM stéréo. Des récepteurs de 
radio quivous donneront l'impression d'une 
écoute réellement vivante. 


Approprié, offrant de nombreuses possibilités et très apprécié — un succès depuis Ticcolo 3861. Prise pour congue d'écoute ou haur 
des années. Sa puissance de sonorisation et sa qualité de son sont reconnues. Le supplémenten 


levenu pour de nombreux utilisat le compagnon indispensable. Car 2 gammes d'ondes: OM. CO Durée Sécote poque 380 bowes eves 4 
re celles mature, chacune de 13 V 
is les récepteurs de poche, est celui qui offre le plus de possibilités: rs a ac Boïser anti-choce en polystyrine — colours: 
il puissant à transistors, il commute à point nommé Aon terms pour OM et OO. in pari, endvacte 


par son son bourdonnant (fort ou faible). De mème, puero ems larges 127 o. haute TA om, profondes 


vous pouvez, sans le moindre souci, vous endormir en écoutant la musique. Le Ticcolo Interrupteur horaire monté et enti-choce avec M en 
termino automatiquement le «programme de nuit». Mème en voiture, l'utilisateur peut mécanique de réveil et de commutation pour Poida 30 o 
avoir son Ticcolo. Car le sul auto en plexigum, permet de l'adapter en quelques ——————— 
neor pon A rior d less are Le d + aigue lumineuse et cheontmátre seconde Accesolree: Sacoche en box noir, supper 
econdes au pare-bris entenne-euto n'est pas nécessaire. Les qualités ex Antenne ferte pour OM et GO eto spécial à ventouses, casque d'écoute 
co du Ticcolo rendent l'antenne inutile. Haut-parleur spécial de 57 ma © DT 9. pet écoutes. 
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Plat comme un livre — 58 cm seulement. Et, cependant, rien n' 
faire de cet appareil un récepteur à transistors de qualité: son excellente p: ince. 
de réception est due à ses 9 transistors et à ses grandes antennes, à sa grande 
sélectivité ainsi qu'à sa reproduction trés clai Grande stabilité de réception due 

son anti-fading. Signalons encore son écran avec les noms des stations facilement 
lisibles. Vous trouvez sans effort l'émetteur que vous désirez. Une autre particularité 
le compartiment pour piles, facilement accessible de l'extérieur; de la 
ie changement des piles peut s'effoctuer en quelques secondes. 


été négligé pour 


d'ondes: OUC (FM), OM, GO 
ors, 4 diodes 

AM, 10 circuits FM 

Antenne télescopique pour OUC (FM), antenne 
territo pour OM et GO. 

Etage de sortie push» pull à température stabi 
D 

Haut-parleur spécial de 8$ mm d 

Prise pour casque d'écoute ou haut-parleur 


Ecoute pouvant aller jusqu'à 170 heures avec 
2 batteries plates do chacune 45 Volte. 

Boitier en polystyrène avec poignée déplacob'a 
Teintes: beige clair, anthracite 

Largeur 24 cm, havtew 135 cm, profondes 
58 em 

Poids 1 bg 


Accessoires: casque d'écoute DT 96, peut 
écouteur 


Famulus 


P 


m 


iiit 


Léger et manipulable — un compagnon agréable pour 
le voyage et les vacances. A côté des ondes moyennes, 
le Famulus a deux gammes d'ondes courtes très étalées. 
C'estlà un grand avantage. Les stations d'ondes courtes 
placées très près les unes des autres sont facilement 
réglables et très sélectionnablos. 


Famulus 7481 T: 

3 gammes d'ondes, OM = 515— 1620 kHz, OC 1 = 84— 182 MHz 
(185-32 mm), OC 2 = 3—7,5 MHz (40—100 m) 

B transistors, 2 diodes 

circuits 

Etage de sortie push-pull à température stabilisée 

Antenne télescopique pour OC 1 et OC 2. antenne ferrite montée 
pour OM et OC 2 

Haut-parleur spécial © 85 mm. 

Prise pour casque d'écoute et haut-parleur extérieur 

Avec 4 cellulos-aby de chacune 1,5 Volts, possibilité de fonc- 
Vonnement jusqu'à 250 heures 

Boitier en polystyrène avec poignée démontable. Teintes: beige. 
corail, bleu pigeon 

Largeur 24 cen, hauteur 13,5 cm, profondeur 58 cm, poids 12 kg 


Accessoires: casque d'écoute DT 96, petit écouteur 


TELEFUNKEN Telestar 


3 fois des ondes courtes — et, en outre, des ondes 
moyennes. Celà explique suffisamment combien est 
grand le choix des émetteurs. Mème bien loin des 
réseaux émetteurs continentaux — en mer, par exemple 
— le Telestar reçoit les émissions. Un dispositif indique 
le meilleur réglage ainsi que la sélectivité. 


Telestar 7481 T 

4 gammes d'ondes: OM = 510—1630 kHz. OC 1 = 147—22 MHz 
(138—204 m), OC2 = $8—125 MHz (4—518 m) OC3 = 
22-53 Mhz (105—136 m) 

8 transistors, 2 diodes - 7 circuits - étage de sortie push-pull 
Antenne télescopique pour OC 1, OC2, OC, antenne ferrite 
pow OM 

Ecran lumineux avec indicateur de réglage des émetteurs 
Haut-parleur ovale 75 x 130 mm 

Prises pour casque d'écoute ou haut-parleur extérieur, magnéto 
phone ou électrophone 

Avec 5 cellules. mono de chacune 1,5 Volts, jusqu'à 500 heures 
d'écoute 

Boitier en polystyrène avec poignée démontable. Teintes: beige. 
corail, bleu pigeon 

Largeur 31 cm, hauteur 18 cm, profondeur 9.5 cm, poids 23 kg 
Accessoires: casque d'écoute DT 96, petit écouteur 


TELEFUNKEN Picnic 


Forme fonctionelle — elle détermine l'aspect ot la 
puissance du Picnic. Le boitier est réalisé de facon à 
obtenir une pureté de son maxima. Sa forme extérieure, 
caractérisée par son écran vertical, en fait un appareil 
portable aussi bien qu'un appareil de table. Un poste 
radio, qui vous convaincra toujours. 


Pienie 7581 T 

3 gammes d'ondes: OM = 515—1630 kHz, OC 1 = 68—18 MHz 
(165—44 m) OC2 = 22-64 MHz (47— 138 m) 

Wtronsintors, 2 diodos 

6 circuns 

Etage de sortie push-pull à température stabilisée 

Antenne ferrite montée pour OM, antenne télescopique pour 
OC 1 et OC2 

Haut-parleur ovale 100 x 150 mm 

Prises pour casque d'écoute ou haut-parleur extérieur, magneto- 
phone ou électrophone 

Avec 6 cellules-mono de chacune 1,5 Volts, durée de fonction. 
nement jusque 500 heures 

Boitier en polystyrène avec poignée. teintes: beige. brun, bleu 
Largeur 29 cm, hauteur 15,5 cm, profondeur 9.5 cm, poids 19 kg 


Accessoires: casque d'écoute DT 96, petit écouteur 


EFUNKEN Bajazzo Sport 


Rouler sportivement et en musique — un appareil à 
transistors que l'on peut écouter en voiture doit être 
de meilleure qualité que le poste standard en coffret 
Avec chaque kilomètre, les conditions de réception se 
modifient. Que l'on gravisse une montagne, que l'on 
descende une vallée, le Bojezzo Sport garde son 
émetteur 

Sa puissance est grande: avec 2,3 Watts de puissance 
de sortie, sa sonorité rayonne dans toute la voiture. 
Non seulement à cóté d'un moteur en marche ou du 
bruit des pneus sur la route le Bajazzo affirme sa 
supériorité; même hors de la voiture, il est toujours 
prêt à fonctionner, car il est transportable. En camping. 
au bord de l'eau, en excursion ou même chez vous, i 
demeure toujours votre fidèle compagnon. 

Couleurs du boitier: brun rio, blanc perle. 


Bajazzo Sport 3591 


Modèles K et L au choix avec combiné de gammes d'ondes 
OUC (FM). OM, OC ou OUC (FM), OM, GO. 
Réglage séparé pour AM (émetteurs OC, OM et GO) et FM 
(émetteurs OUC) 
Aut 
fréquence) 
Pour le choix des émetteurs, il suffit d'un réglage appro 
automatique se charge du réglage de précision 

ferrite et antenne télescopique montées 
Partio réception et amplification de forte puissance: 9 tran 
5 diodes, 6 circuits AM/10 circuits FM 
Etage d'entrée HF pour obtenir un meilleur réglage automat 


naque de réglage pour ondes ultra-courtes (modulation de 


Antes 


d'amplification en cas d'oscillations de l'intensité du champ 
émetteur 


les oscillations de tension 
Pour fonctionnement en voiture 2.3 Watts de puissance de sorte. 
ommutation automatique sur 1 
sur piles (circuit économique pour piles) 


tt en cas de fonctionnement 


Réglage de tona! 
Eclairage de l'écran non éblouissant pour fonctionnement en 
Casier pour piles formé et étanche eux acides. Equipement 
6 colluies Baby de chacune 1,5 Volts 

Prises pour casque d'écoute et antenne extérieure 

Support-auto extrémement plat avec serrure de sûreté. En 
plaçant le Bajazzo Sport dana le support-auto, raccordement 
automatique à la batterie de la voiture, antenne auto et, si désiré, 
haut-parleur de bord et antenne eutomatique 

Poignée métallique à différentes positions de réglage pour fonc- 
bonnement en voiture ou comme portatif; elle n'a pas besoin 
d'être enlevie pour placer l'appareil dans le berceau-euto 
Boitier solide recouvert d'une enveloppe en cuir plastique 


Largeur 28 cm, hauteur 17,5 em, profondeur 8,5 cm 


TELEFUNKE 


Bajazzo TS 
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L'appareil de classe mondiale — dans un intérieur 
élégant, au Grand Hôtel, à la Côte d'Azur ou dans une. 
voiture-sport — le Bajazzo se classe partout en tête. 
Elégant et supérieur, il domine toujours la situation. II 
garde le contact avec le monde entier; il trouve toujours. 
le ton qu'il faut et il plait en société. A son apparence 
extérieure, correspondent ses valeurs internes: lo 
Bajazzo TS est inimitable. 


Bajazzo TS 3511 

Bower en bois donnant une grande sonorité, recouvert d'une 
enveloppe résistante en cuir plastique dans les teintes anthra 
cite, brun rio, blanc parie ou en bois de Teak authentique 

4 gammes d'ondes en 3 combinés différents: OUC (fM), OM. 
GO et OC ov OUC (FM), OM. GO, bande chalutier (75—180 m) 
eu OUC (FM), OM, OC 1 (19—41 m), OC2 (489—136 m) (voir 
également pege 8) 


hdi | 


Automatique de réglage pour ondes ultra-courtes (fM). Pour le 
choix des 4enetteurs, il sulfit d'un réglage approximatif. L'auto: 
masque se charge du réglage de précision. L'automatique est 
déconnectab! 

La puissance du Bajarzo TS ew importante, 11 transistors, 
6 diodes, ! redresseur actionnent simultanément 21 fonctions 
pour l'amplification, la démodulation, le réglage et la stabüi. 
ation 

Le puissant étage de sortie push-pull avec ses 23 Watts de 
puissanco de sortie et le haut-parleur spécial font du Bajarzo TS 
un appareil d'une sonceité exceptionnelle. 

La réception en voiture est à l'abri de toute oscillation du fait 
des transistors HF et FI stabilisés. Pas davantage de brèves 
cactiations dans la tension de service, en voiture. L'émet 
teur n'est pes non plus influencé lorsque la votre roule en 
pays montagneux ou lorsqu'elle passe sous les ponts, du fait de. 
l'étage d'entrée de modulation d'amplitude à réglage FI. 
Excellente réception sur ondes moyennes grce au réglage par 
variomèire Lors du fonctionnement en voiture. 

Réglage séparé pour AM et FM. I| suffit d'appuyer sur une 


Très pratique c'est la poignée legerement à porter du Bajazzo TS. 
En utilisant à la maison la poignée vous sert comme support. 
Vous pouvez la fixer en plusieurs angles, comme vous le desires 
Ainsi le Bajazzo TS ressemble à un récepteur domestique de 
grande classe 


touche — et vous recevez immédiatement un émetteur AM où 
FM réglé à l'avance. 

Eclairege instantané de l'écran. 

Indicateur mécanique de fonctionnement 

Dés avi ont placé dana le support plat de la voiture, le Bajazzo 
TS est pet à fonctionner. Le raccordement à la batterie de voiture 
(6 cu 12 Volts) et à l'antenne de voiture, se fait automatiquement 
Sur demande, raccordement automatique à la ligne de commande 
pour une antenne automatique. 

Prises pour magnétophone, électroghone, haut parleur second 
aire cx casque d écoute, antenne ertérieure et masse 

Antenne télescopique montée pour OUC et OC, antenne ferrite 
de grande puissance pour OM et GO. 

Boitier de piles fermé, étanche aux acides. 

Les 6 celiuies-mono assurent un fonctionnement de 350 heures. 


Largeur 32 cm, hauteur 19 em, profondeur 9 cm. 


TELEFUNKEN Bajazzo TS s bande chalutier 


La bande chalutier — c'est la liaison avec le 
spécial Bojazzo TS-M établit cette liaison. Informations nautiques. 
t mises en garde contre les tempêtes sont reçues de facon parfaite. De 
programmes des émetteurs de radio vous parviennent en OUC (FM). OM et 


logique 
plus, 


tations maritimes de radio. L'apparoil 
révisions météoro- 


GO. L'équipement technique de cet appareil spécial correspond à celui du Bajezzo 


TS 3511 décrit 
support-outo. 


Bapstzo TS 35114. 
4 gutes d'ondes: OUC (FM) = 875—104 
Ms, OM = S15- 1600 MHz, GO = 150-350 
Wi, Bande chalutier = 18—4 MHe (S= 
185 =) 

Boer on bois de wak ou bois gaind, an 
recite 
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la page 7. Il est possible, même à bord, de fixer l'appareil à l'aide du 


Bojezzo TS 6811 
4 gammes d'ondes OUC (FM) = 
Mii, OM = 515—100 hits, C 
186 Mite (19-44 m) OC2 
41-16 0) 

Bolter en bois gaind seihescite, brun rio. ou 
en bois de teak 


TELEFUNKEN Caprice T 


ill 


3 gammes d'ondes — un appareil de grande classe ot de forte puissance, appareil de 
table présentant tous les avantages de la technique moderne des transistors. L'appa- 
roil est prêt à fonctionner dès l'action sur le bouton de mise en marche. Sane avoir 
besoin d'une prise, le Caprice trouvera sa place dans votre home partout là où vous 
serez. l! est également l'appareil idéal pour servir de récepteur secondaire pour 
compléter un appareil de secteur. L'aspect extérieur quelque peu particulier du 
Caprice lo fait tout spécialement apprécier des amateurs de formes modernes. Un 
jeu de piles peut couvrir jusqu'à 500 heures de fonctionnement. 


A 


"diede 


FuNKEN Jubilate de Luxe Transistor 


Avec indicateur de réglage — c'est là une chose exceptionnelle pour un appareil à 
transistors. La forme extérieure de l'appareil est aussi un peu particulière. Bien 
qu'appareil à transistors, le Jubilate de Luxe a, cependant, l'allure d'un appareil 
d'appartement: Elégant boitier en bois avec tableau de touches parfaitement arrangéos. 
A l'aide de l'indicateur de réglage, vous réglez sans peine et avec la plus grande 
précision vos émetteurs et, de plus, cet appareil signale à votre attention le moment 
où il s'avère nécessaire de changer lee piles. 

En tant que Jubilate Transistor, cet appareil est livrable avoc un boitier en plastique. 


Caprice 748 T; 


3 gammes d'ondes: OM = 515—1690 Hz, 
OC! = 65—18 MHz (05—4 m) OC2 = 
22-64 MHz (468—136 m) 

S transistors, 2 diodes 

6 circuits 

Etage de sortio push-pull à température stabi- 
Antenne télescopique pour OC 1 et OC 2, an- 
tenne ferrite montée pour OM et OC2 
Hautparleur ovale 100 x 150 mm 

Prise pour éloctrophone ou magnétophone 


lusqu'à 500 heures de fonctionnement avec 
6 cellules-mono de chacune 1,5 Volts 

Boitier en Polystyréne, couleurs: brun choco- 
lat, brun Sehara, gris platine 

Largeur 30 cm, hauteur 163 cm, profondeur 
M em 


Accessoire: sacoche 


Jobllate de Luxe Transistor 7331 


3 gwemes d'ondes: OM = 515—120 Kitz, 
OC! = 5-218 MHz (1375-21 m) 
OC2 = 3,15 10 MHz (0—953 m) 

B tranaiators, 2 diodes, 6 cireuits 

Etage de sortie push-pull 

Antenne ferrite montée pour OM, antenne 
feuilietée pour OC 1 et OC 2 

Indicateur de réglage d'émetteur ot de tension 
de fencticenement 

Heutparleur ovale 100 x 180 mm 

Prise pour électrophone ou magnétophone 


Durée d'écoute: jusqu'à S00 heures avec 6 col 
lules-mono de chacune 1,5 V. 

Boitier en bois poli et brillant, couleur: moyen 
maron 

Largeur 20 cm, hauteur 21,5 cm, profondeur 
186 em 

Jubilate Transistor 7381 

Caractéristiques techniques identiques à celles 
du Jubilate de Luxe Translator 7381, mais sans 
indicateur de réglage d'émetteur et do tension. 
de fonctionnement 

Bolter en polystyrène, couleurs: brun Sahara, 
brun chocolat, gris platine, rouge bordeaux. 
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TELEFUNKEN Caprice TW 


Appareil de réseau à transistors — i! répond aux dernier progrès de la technique de. 
réception. Les transistors offrent beaucoup d'avantages. lls garantissent une puissan- 
ce de réception stable et l'appareil joue immédiatement aprés avoir été branché. Le 
temps de chauffage utile dans les appareils à tubes n'est plus nécessaire. De plus, 
les transistors sont anti-parasitaires et ont une durée d'existence pratiquement 
illimitée. Mème la consommation de courant est infime — le Caprice TW ne consomme 
méme pas 5 watts. 3 gammes d'ondes, le régleur de tonalité et les touches pour 
sélectionner les gammes d'ondes constituent les autres avantages du Caprice TW. 


Caprice 7481 TW: 
3 gammes d'ondes: OM = 515—1630 kHz. 


Haut-parleur ovale 100 x 150 mm 
Prise pour électrophone ou magnétophone 


OC! = 68-18 Mhz (165-44 m) OC2 = Courset ahematif 115, 127, 220 V (50 — 60 He) 
22-04 MHz (488—136 m) consommation de courant inférieure à 5 watts 
Wireesistors, 2 diodes, ! redressour Boitier polystyrène ant-Chocs, teintes: brun 
6 circuit chocolat, brun Sahara, gris platine. 

Antenne télescopique incorporée pour OC et Largeur 30 cm, hauteur 163 cm. profondeur 


OC 2, antenne ferrite pour OM et OC 2 Mem 
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TELEFUNKE 


Caprice 


De petites dimensions, mais de forte puissance — un petit appareil de grande 
puissance. Réception claire et nette sur les 4 gammes d'ondes. Sa tonalité peut être 
réglée progressivement. Avec son boitier de trés bon goût, le Caprice est l'appareil 
idéal pour les petits appartements. Il est également trés apprécié en tant qu'appareil 
secondaire. De méme qu'un appareil d'appartement de grande classe, le Caprice a 
un écran linéaire facilement lisible, incorporé, avec indication des stations émettrices. 
Vous trouverez avec une extróme facilité vos émetteurs préférés. Le Caprice à 
également une prise de raccordement pour magnétophone ou électrophone. 

Caprice 1451: Prises pour haut-parleur extérieur, 
phone ou magnétophone 

4 gammes. d'ondes: OUC (FM), OC, OM, GO Courant alternatif 110, 122, 220 V (50—60 He) 
S tubes, 1 redresseur Boitier ant-choc en polystyrene. couleur: rouge 
S circuits AM/10 circuits FM bordeaux 

Réglage séparé pour AM et FM 

Antennes montées Largeur 36 em, hauteur 214 cm, profondeur 
Houtparieur 100 x 230 mm 185 em 


eto 


TELEFUNKEN Jubilate de Luxe 


Un modèle à succès — ce petit appareil trés apprécié fait partie, depuis plus de 
10 ans, du programme TELEFUNKEN. ll a, bien entendu, suivi tous les progrès de la 
technique. Sa conception de base fut, cependant, conservée: puissance de récep- 
tion exceptionnelle, reproduction puissante et d'une grande pureté. Sur 4 gammes 
d'ondes, vous pouvez choisir entre de nombreux émetteurs. A l'aide d'un atténuateur, 


vous réglez à votre convenance la tonalité. 

Jbslate de Luxe 1401 Pres pow hautpariew extérieur, dlecto- 
phone ou mognétophone 

4gsemes d'ondes: OUC (FM). OC. OM, GO — Count alternatif 110/125, 220240 Volts (10— 

Btubes, 1 redressour © Hi) 

Écicots AM/10 circuits FM Boitier: bois précieux foncé pel, et noyer clair 

Réglage séparé pour AM et FM mat 

Antennes montées Largeur 39 cm, hauteur 215 em, profondeur 


Haut parlour 109 x 230 mm 185 em 


www. 


VM, 


Appareil de forme allongée, plat — c'est l'avantage pratique de la «Ligne Nordique» 
L'appareil ne demande pes d'emplacement particulier, mais il se place dans toute 
pièce d'habitation moderne, Sur un side-board, sur des rayons plats ou dans le coin 
de votre cosy. Avec 4 gammes d'ondes, vous avez le choix entre un grand nombre 
d'émetteurs. En fait d'éléments de service, vous disposez de touches à pression 
et 3 touches de tonalité. Deux haut-parleurs réglés très exactement l'un sur l'autre 
assurent une bonne tonalité. 


Andante 1462: Prises pour haut-parleur extérieur, électro 
phone ou magedtoghono. 

A games d'ondes: OUC (FM) OC, OM, GO Courant sitemasi 110/120 Volts, 20 Volts 

tubes, 1 redresseor (5060 Ha) 

6 circuits AM/10 circuits FM Boitier: noyer clair mat, bois de Teak 


Réglage séparé pour AM et FM 

Antennes montées 

Haut-parleur Alivox 150 x 210 mm Largeur 59 cm, hevieur 24 cm, profondeur 
Hout parleur pour les sigüos 100 mm Ó 205 em 


TELEFUNKE 


Largo 


TELEFUNKEN Allegro 


Complexe — voici ce qu'est le programme des appareils radio de TELEFUNKEN car 
il est axé sur les goûts les plus différents. Préférez-vous un appareil radio ayant une 
forme de boitier traditionnelle? Alors, considérez de plus prés le Largo. Bois précieux 
travaillé avec le plus grand soin, grande forme classique et technique progressive 
sont réunis dans un appareil qui a déjà fixé le choix de bien des amateurs de radio. 


Grand superhétérodyne-stéréo avec 4 haut-parleurs de concert — derrière les 
caractéristiques techniques de l'Allegro, il existe plus de choses que vous ne le 
supposez. Stéréo signifie que l'Allegro possède deux canaux séparés pour la repro- 
duction de disques stéréo et de bandes magnétiques stéréo. Grand superhétérodyne 
signifie que vous pouvez attendre de cet appareil une trés grande performance tech- 


Les touches spéciales de tonalité pour les basses, les soli et le jazz permettent de 
choisir pour chaque genre de musique, la tonalité voulue. 


Largo 1462: 
4 gammes d'ondes: OUC (FM), OC, OM, GO 
6 tubes, 1 redresseur 

10 circuits FM circuits AM 

Réglage séparé pour AM et FM 

Haut-parleur Alivox 150x210 mm 
Haut-parleur pour les aigdea 100 mm Ó 
Prises pour haut-parleur extérieur, dlectro- 
Phone ou magnétophone 


Courent siternatif 110/120 Volts, 220 Volts 
(0-60 He) 

Boitier: Bois précieux poli foncé, noyer clair 
mt 


Largeur 54 cm, hauteur 30 cm, profondeur 
23cm 


nique. Les 4 haut-parleurs vous garanti 


ent la merveilleuse sonorité d'un concert 


L'Allegro est préparé pour recevoir les émissions en FM-stéréo. 


Allegro 2464: 
4gammes d'ondes: OUC (FM), OC, OM, GO 
6 tubes, 2 diodes, 1 redresseur 

6 circuits AM/10 circuits FM 

Deux canaux stéréo séparés avec équllibrour 
stéréo 

2 haut-parleurs Allvox 180 x 290 mm, 2 haut 
parleurs pour les sigües et les fréquences 
moyennes 100 mm Ó 


Prises pour décodeur FM 
ou magnétophone, haut-parleur stéréo 
Courant alternatif 110/120 Volts, 220/240 Volts. 
(50—60 Hz) 

Boitier: bois poll foncé, noyer clair mat 


Largeur 63 cm, hauteur 36 cm, profondeur 
Bem 
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TELEFUNKEN Opus Stereo Hi-Fi 


Stéréo Hi-Fi — lo Tuner Opus constitue le summum des appareils de radio dans le 
programme TELEFUNKEN. Il reproduit les émissions stéréo, en véritable qualité Hi-Fi. 
Il vous faut l'entendre et vous serez convaincu. De méme que si vous vous trouviez 
au pupitre d'un grand orchestre, vous dirigez, à l'aide de cet appareil, l'ensemble de 
la sonorisation stéréophonique. C'est vous-même qui commandez branchement. 
réglage et contrôle, qui faites ressortir les moindres nuances musicales, qui atténuez 
les éclats parfois trop violents, vous enfin qui procurez à vos hótes amateurs d'art 
des jouissances musicales d'une perfection magistrale. Vous réalisez une reproduc 
tion impeccable grâce à deux groupes séparés de haut-parleurs; la distance entre 
eux est chaque fois adaptée aux conditions acoustiques du local. Placez de pré 
féronce le Tuner Opus près de vous; c'est ainsi que vous pourrez le plus facilement 
le «diriger». Les baffles devront être placés sur le mur d'en face, aux points acousti- 
ques les plus adéquats. Le Tuner Opus est livré au choix avec ou sans décodeur FM 
réo. 


SSS sss 


Opus 2430 MX: 
13 tubes TELEFUNKEN, 9 diodes, ! transistor, 
8 circuit AM/12 circuits FM + 5 circuits dans le décodeur 
4 gammes d'ondes: OUC (FM). OM, GO, OC 

Réglage de précision OUC eutomatique 

indscaleur FM stéréo automatique 

Réglage séparé pour AM et FM 

2 touches de tonalite et 2 régieurs d'aigues et de basses 
2 étages de sortie push-pull ayant ensemble 16 watts ( 
Bolter: noyer clair mat ou bois de Tesk 

Largeur 85 em, hauteur 25.5 cm, profondeur 28 em 


Opus 2420. 

Préparé pour le simple raccordement d'un décodeur stéréo 

12 tubes, 3 diodes, 1 redresseur 

Autres carectiristiques techniques: identiques à celles de Opus 243) MX 


2 redrosseurs totalisant 34 fonctions 


8 weta) puissance module p. 


Bathe HiFi 
Chacun 1 haut-parleur de moyennes et pour aigües 130 x 180 mm, 1 haut-parleur pour basses 180 x 
340 mm 

-Bifurcation électriques montée pour séparer les hautes et les basses fréquences 

Boitier: noyer clair mat ou bois de Teak 

Largeur 65 cm, hauteur 21,5 cm, profondeur 27 em 


Caractéristiques techniques encore plus détaillées 
Sensibilité d'entrée FM: 1,0 V pour 26 dB de rapport signal sur bruit 
Facteur de bruit pour FM < 3—45 KT 
Largeur de bando FI pour FM pour 3 dB de chute d'amplifiestion > 170 kHz 
Décodeur FM stéréo avec atténuation de surimpressions > 40 dË 
Régieur de vec gamme de réglage de +848 à — 40 dB 

total de 16 watts 


TELEFUNKEN FM Stéréo 


Un progrès technique considérable — introduit en Europe en 1963, 
alors que. depuis longtemps déjà. il avait trouvé sa place en Amé- 
rique. Ce qui était. jusqu'à présent, réservé exclusivement aux 
disques s'applique désormais également à la radio sur FM: la 
reproduction stéréophonique. 

Comment fonctionne le systéme stéréo sur modulation de fréquen- 
ce? Pour l'exposer d'une facon simple, disons que les enregistre- 
ments stéréo sont «écoutés » par l'ingénieur du son à l'aide de deux 
microphones. Ces deux informations sonores — à gauche et à 
droite — se trouvent codées en un seul Signal et rayonnées par 
un émetteur FM. Le récepteur de radio pour la FM stéréo doit 
posséder obligatoirement un décodeur qui sépare à nouveau le 
signal codé en deux informations sonores, l'une à droite, l'autre à 
gauche et les reproduit ensuite par deux canaux de sonorisation in- 
dépendants l'un de l'autre. Ce n'est que lorsque la séparation 
des signaux est réalisée de façon impeccable que peut être as- 
surée une reproduction stéréo parfaite. 

Le décodeur stéréo créé par TELEFUNKEN réalise pleinement 
ces conditions. Stéréophonie sur FM et technique Hi-Fi, cette com- 
binaison vous apporte une image sonore et panoramique avec la 
plus grande facilité de reproduction, à même de satisfaire les 
mélomanes les plus exigeants. 


ken Allegretto 


TELEFUNKEN Sonata 


= 


Jolie, élégante — une console de petites dimensions peut également vous apporter 
une grande puissance de tonalité. L'Allegretto en est la meilleure preuve. On est 
surpris de constater quelle image parfaite dans sa sonorité peut produire cette petite 
console stéréo. Un élément radio de haute classe et deux haut-parleurs accordés 
avec une exactitude rigoureuse l'un sur l'autre vous permettent de réaliser cette per- 
formance exceptionnelle. Un changeur de disques stéréo automatique vous permet 


Compact — los dimensions extérieures sont, dans cette console, étudiées pour que 
l'appareil s'occupe pas trop de place dans votre appartement. Une partie réception 
prévue pour 4 gammes d'ondes est combinée avec un amplificateur à deux canaux 
stéréo qui actionne 4 haut-parleurs en circuit de groupe stéréo. A cóté du changeur 
de disques stéréo automatique, il est prévu un emplacemant pour votre magnéto- 
phone ou votre discothèque. Le Sonata est prévu pour le branchement d'un décodeur 


de jouer vos disques avec un maximum de sécurité. 


Allegretto 2562: 
4 gammes d'ondes: OUC (FM), OC, OM, GO 
tubes, 2 diodes, 1 redresseur totalisant 16 
fonctions 

6 ctreuits AM/10 circuits FM 


2 haut-parleurs 150 x 210 mm 
Prises pour décodeur FM stéréo, 2 hautpar- 
leurs stéréo, électrophons où magnétophone 


Changeur de disques stéréo ovtomatique 
TW 504 (description à la page 23) 

Courant alternatif 110/125 Volts, 220/240 Volts 
(50— 60 Ma) 

Boitier: noyer clair mat, bois précieux foncé 


FM stéréo. 


Sonata 2404 

4 gemmes d'ondes: OUC (FM), OC, OM, GO 
tubes, 2 diodes, 1 redresseur totalisant 19 
fonctions 

6 circuits AM/IO circuits FM 

Etage de sortie push-pull pour fonctionnement 
mono et stéréo 

Réglage séparé pour AM et FM 

2 canaux stéréo séparés 

2 haut-parleurs 180 x 200 mm, 2 haut-parleurs 
pour moyennes et aigóes 100 mm Ó 


Prises pour décodeur FM stéréo, haut parleur 
Méréo. haut-pariour extérieur, électrophone, 
mogrétophone 

Changeur de disques stéréo TW S04 (descrip- 
tien à la page 23) 

Courant alternatif. 110125 Volts, 22240 Volts 
(5060 He) 

Boitier: noyer poli foncé, noyer clair mat 


Largeur 83 cm, hauteur B4 cm. profondeur 
Dem 


Vaste compartiment central — la puissance exceptionnelle de tonalité de la console 


Wion n'est certainement pas influencée par cette particularité. Mais, vous n'appré- 
cierez réellement l'utilité de co compartiment que si vous possédez un magnétophone 
où une importante collection de disques. La richesse de tonalité du Wien est due 
surtout à la partie radio particulièrement puissante et aux 4 haut-parleurs spéciaux 
accordés les uns sur los autres avec la plus grande exactitude. Les haut-parleurs 
sont placés par groupes de 2 dans les chambres de sonorité latérales, 


G cireuits AMINO circuta FM 

Réglage séparé pour AM et FM 

2 canaux stéréo séparés avec équilbreur 
stéréo 

2 houtparieurs Allvox 180x200 me, 2 haut- 
parleurs pour moyennes et sigües 100 mm © 
Prises pour décoder FM stéréo, 2 hawt-par- 
leurs stéréo, houtparieur extérieur, électro 


phone. magrétoghone 

Changeur de disques stéréo TW 504 (descrip: 
en page 23) 

Courant alternatif 110125 Volts, 220240 Volte 
(000 Ha) 

Bolter: bois précieux foncé poll, noyer clair 
mat 


Largeur 120 cm, havtew 78 cm. profondeur 
Bom 


= 


TELEFUNKEN Salzburg 


2 chambres acoustiques de trés grandes dimensions — 
Il s'agit là d'un meublo que l'on peut qualifier «de grand 
prix». Des pieds en acier de couleur anthracite sup- 
portent une élégante console. Au milieu, se trouve le 
Chüssis radio Opus Stéréo HiFi. A sa gauche, fa- 
cllement accessible, le changeur de disques stéréo 
TW504 de luxe. A sa droite, un large compartiment pour 
placer un magnétophone TELEFUNKEN. Sous la partie 
radio, se trouve assez de place pour y poser les disquos. 
Et, le plus important: Les deux grandes chambres 
acoustiques recouvertes de bois ayant chacune 2 systé- 
mes de haut-parleurs Hi-Fi. En liaison avec le chassis 
Opus de toute premiére qualité, il en résulte l'image 
sonore stéréo fascinante du Salzburg. 


Salzburg 2554 MX: 
14 tubes TELEFUNKEN, 9 diodos 
totalisant 35 fonctions 

B circuits AM/12 circuits FM (+ 5 circuits dans le décodeur) 

4 gammes d'ondes: OUC (FM), OC, OM, GO. 

Réglage de précision automatique sur FM 

Indicateur automatique pour FM stéréo 

Réglage séparé pour AM et FM 

2 haut-parleurs pour moyennes et aïgües 130 x 180 me, 2 haut 
parleurs pour basses 180 x 340 mm. 

Touche pour le réglage de la meilleure courbe de réponse en 
vue d'obtenir una reproduction d'une grande fidéà 
2 amplificateurs BF à 4 étages avec contre-rdaction noe-fcec- 
tion de la fréquence pour reproduction exempte de distorsions 
sBiurcation électriques pour séparation correcte des hautes et 
basses fréquences 

Changer do disques stéréo automatique TW 504 do Luxe (des: 
cripson page 23 ) 

Boitier: noyer clair mat, noyer foncé pol 

Largeur 158 cm, hauteur 78 cm, profondeur 39 cm 

Courant alternatif 110/125 Volts, 220240 Volts (0—60 Hz) 


1 transistor, 2 rodresseurs 


é pour la réception des émissions FM stéréo par le simple 
raccordement d'un décodeur FM stéréo 

13 tubes, 3 diodes, 1 rodrosseur 

Pour les autres caractéristiques techniques, voir le S. 
2554 MX 

Caractéristiques techniques plus spéciales encore 
Velez comparer avec la page 15 «Opus Stéréo HiFi» 


burg 
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TELEFUNKEX Dominante 


Elégante — l'aspect représentatif de cette console est dû au grand champ horizontal 
de ses haut-parleurs: c'est le style international. Los partie 


radio et phono sont 
facilement accessibles par le haut. A côté du châssis du changeur de disques, il est 
prévu suffisamment de place pour poser un magnétophone. Les systèmes de haut 
de la large base du boitier de la com 
sole, permettent au son de rayonner pleinement et sans le moindre obstac 


parleurs combinés en groupes stéréo, du fait 


s: OUC (FM). OC. OM. GO Changer de disques stéréo TW 504 (descrip- 


fonctions Courant alternant 110/175 Volts, 220/240 V 
6 circuits AM/10 circuits FM (5060 Me) 


Etage de sor pull pour foncticenemer yer foncé poli, noyer clair mat, aco- 


d mino moyen poli 


2 haut-parteurs 180 x 20 m 


pour moyennes/aigües 13) x 180 mm Largeur 165 om, haute 


76 em, profondeur 
Prises pour décodeur FM stéréo, 2 h 


TELEFUNKEN Americana = 


Représentatif et classique — le boitier représentatif de l'Americana renferme une 
technique exceptionnelle, technique que l'on a du plaisir à entendre. 6 haut-parleurs. 
répartis en deux chambres acoustiques revétuos de bois, radient une image sonore 
parfaite et emplissent le local d'une musique réellement vivante. L'Americana est 
déjà prévu pour une parfaite réception des émissions stéréo sur FM. C'est la tech 
nique parfaite TELEFUNKEN s'exprimant sous une forme aussi parfaite. 


Americana $436 MX parleurs de bosses 180 x 340 mm 
4 gammes d'ondes: OUC (FM) = 875—108 ire de moyennes 130 x 100 m 
Mz, OC 1 = 69-225 MM (133-435 m), wre d sigues 60 mn 
OC2 = 225—895 MHz (43-133 m), OM stéréo, haut 
515—1090 kr 
13 tubes, 9 diodes, ! tn 


magneto 
arto TW 


sister, 2 redresseurs 


totalisant 34 fonctions (description page 23) 

8 circuits AM/12 circuits FM (^ 5 circuits dane Courant alternasit 115, 200 Volts (50—00 Hz 
le décodeur Boitier: noyer moyen m 

Régiege de précision automatique aur FM 

indicateur automatique pour FM stéréo 


ve push-pull de 16 watts su Largeur 133 em, hauteur 83,5 em, profondeur 


») puissance modulée continue 3 em 


TELEFUNKEN Hymnus 


Merveilleuse richesse de tonalité — i auffit de voir 
cette console pour se rendre compte de la plénitude 
de tonalité qu'elle peut radier. Celà n'est pas étonnant 
avec ses 8 haut-parleurs dont 4 dans chacune des 
Chambres acoustiques. C'est ainsi que se réalise 
l'image sonore claire et sans distorsions de l'Hymnus. 
En haut et à gauche, se trouve le changeur de disques. 
automatique; à droite, il est prévu un compartiment 
pour le magnétophone. Pour utiliser la partie radio, 
Ouvrir le couvercle du milieu. Bien entendu, cet appa- 
Feil de classe internationale est tout prêt pour la rê- 
ception des émissions en FM stéréo. 


Hymeus 5108 MX. 
4 gammes d'ondes: OUC (FM) = 87,5 108 MHz, OC 1 = 69— 
225 Mots (103—415 m). OC = 225-036 Mil (0— 13 m). 
OM = 515 1600 MH 


13 tubes, 7 Boden, 3 redresseurs, 1 transistor 
Circuits 8 AM'12 PM 

Etage de sortie push-pull pour fonctioneement stéréo et meno 
Réglage séparé pour AM et FM 

2 census stéréo téparéa avec équlibvew siirto 

Réglage de précision automatique aur FM 


Antennes mort 


Granger de disques stéréo TW S04 de Luxe (description page 
m 

Courant alternatif 115, 230 Volts (50-60 Hz) 

Boitier: noyer clair mat 


Largeur 1535 cm. haviour 85 cm, profondeur 39 om 


Accessoires 


Haut-parleur triangulaire 


Utlisé en tant que haut-parleur secondaire ou haut-parleur ex- 
térieur stéréo pour améliorer le non des appareils transistonisés 
‘ot des récepteurs d'appartement. Peut être posé ou suspendu. 
Dans le boitier de réflexes de basses très exactement calculé 
du point de vue acoustique, un haut-parleur à large bande Allvox 
de 130 x 180 mm assure une bonne tonalité. 


Boltier en bois précieux moyen mat, 50 x 24 x 13 om- 


Baffle Hi-Fi 


Qualité de reproduction optima, Image sonore transparente Hi-Fi 
due à une séparation sppropriée des sigues et des basses. 
Equipement: 1 système moyennes/aigües 130 x 180 mm et 1 systé- 
me de basses 180 x 340 mm. Le baffle HiFi peut être branché, 
de même qu'à Opus (Tuner) HI-FI, à d'autres appareils de radio 
ot consoles. 


Boitier: noyer clair mat et bois de Teak. 
Largeur 65 cm, hauteur 21,5 cm, profondeur 27 cm. 


Haut-parleurs RS4 et R85 


Prévus pour élargir la base stéréo dans les appareils de radio 
stéréo et les consoles. Utiliaés en tant que haut-parleurs secon- 
daires et haut-parleurs complémentaires destinés à aceroitre la 
tonalité. Reproduction très claire de tonaiité dans les basses Ex- 
collente radiation dans les sons moyens et aigue 

Noyer clair mat ou bois précieux foncé poli. 

RS 4: partie frontale acoustique avec bssu tendu 

RS 5: revitu de bois 

Largeur 29 cm, hauteur 18 cm, profondeur 12 cm 

Complet avec câble de raccordement de $ m et fiche standerd 


Casque d'écoute DT 96 


e 
Casque d'écoute de qualité avec reproduction de son ew 
ceptionnelie, Facile à porter du fait de sa forme adéquate mo- 
deme. Utilisation universelle par raccordement à des appareils 
à transistors, appareils de radio ou téléviseurs. II a sa place 
partout, là où d'autres ne doivent pas être dérangés par des 
bruits trop forts. Par exemple, lorsqu'il s'agit d'appareils à tran- 
sistors placés soit au bord de l'eau, soit dans une chambre do 
malade, pour la télévision ou la radio à une heure avancée de la 
nuit. Les personnes dures d'oreille apprécieront également le 
DT 96. A l'aide d'un raccordement spécial, il peut être également 
ailing en stéréo. 


Petit écouteur 


^. 


— 


Lorsque l'on utilise un appareil à transistors, soit en plein air, 
soi à une heure avancée de la nut chez sol, i| est souvent 
nécessaire d'en atténuer l'amplification. afin de ne déranger per- 
sonne. La meilleure des solutions est d'adapter un petit écouteur 
TELEFUNKEN. 
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Protége-disques - léger pour vos microsillons 


Méme les disques de premiére qualité n'ont une tonalité parfaite 
qu'autant que le permet le tourne-disques. Cette raison seule suf- 
fit à ne faire l'acquisition que d'un excellent tourne-disques. Seuls, 
de bons électrophones peuvent jouer vos disques tout en les 
protégéant. Ils laissent toute leur valeur à votre collection de dis- 
ques, si soigneusement réalisée. 


Les microsillons de vos disques sont à peine visibles. Ils conti- 
ennent de la musique — la musique que vous voulez entendre. 
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Rendre audible la musique, celà exige une trés grande précision. 
Observez avec quelles précautions le bras de pick-up conduit 
dans le microsillon le saphir aussi fin qu'un cheveu. Ou bien avec 
quelle facilité le bras de pick-up se pose dans le sillon, avec 
quelle légéreté il se souléve lorsque le disque est terminé. Au- 
cune égratignure, aucune trace dans le fin microsillon. C'est ain- 
si que la qualité du son demeure entière. Protégeant vos disques, 
léger pour vos microsillons, c'est la garantie de la parfaite pré- 
cision TELEFUNKEN. 


TELEFUNKEN TW 504 


TELEFUNKEN Regalbox 504 de Luxe 


Pour un montage ultérieur — nous avons prévu le chássis TW 504. C'est un changeur 
de disques de grande classe ayant de favorables dimensions. II trouve facilement et 
rapidement sa place . . . dans l'installation stéréo de votre appartement en tant qu'élé- 
ment complémentaire ou dans votre console. Sur demande, nous pouvons vous fournir 
un socle. Ainsi, votre châssis TW 504 sera transformé en un élégant appareil de table. 


Component d'une installation stéréophonique — Révez-vous d'une grande installation 
stéréophonique chez vous? Le Regalbox 504 de Luxe en constituera la première pierre. 
Vous utiliserez d'ores et déjà ses nombreuses possibilités, même si votre installation 
stéréophonique n'est pas encore complète. Le moteur suspendu permet d'éviter tous 
les parasites. L'entrainement à courroie élastique assure une course impeccable. Un 
plateau de disque exactement centré muni d'un fort caoutchouc protège vos disques 


Chássis.phono avec changeur automatique 
pour toutes les sortes de disques 


sngement immédiat pour le disque suver 
hement final automatique 

Axe de changeur amovible, axe de toume- 

disques montable 

Capsule de son stéréo, commutable pour die- 

ques standard ot microaiilons 

Gamme de fréquence 30... 15000 H 

Courant alternatif 110, 220 Volts, £0 He 


Adaptation à 60 Hz par changement de l'axe de 
gredations 
Largeur 34,5 cm, profondeur 30.5 cm 


TW S04 de Luxe 
Modèle spécial présentant des qualités per. 
cuar 

Moteur suspendu exempt d'oscillations 
Entrainement par courroie 

lateau de disques renforcé avec couche en 
caoutchouc résistant 


contre toutes égratignure et éraflures 


Sur demande, nous pouvons livrer en supplément un couvercle en plexiglas. 


Appareil phono de table avec changeur de 
disques. 

Changeur automatique pour tout 
de disques 

Bouton de réglage servant à sélectionner les 
4 vitesses: 45, 23, 16 78 timin 

Changement immédiat pour le disque suivant 
Arrèt automatique en fin de disque 

Axe changeur amovible, axe tourne-disques 
montable 

Capsule de pickup stéréo commutable pour 
disques standard et microsilions 


les sortes 


Prise pour tuner cu récepteur de radio d'ap- 
partement standard 

Gamme de fréquence: 30 à 15000 Hz 

Courant alternatif: 110 Volts, 220 Volts, 50 Mz 
Adaptation à 60 Hz, par simple commutation 


Dimensions: 382 x 327 x 175 mm 
Boitier de luxe en teak ou en noyer 


TELEFU 


x Electrophon 105 SV 


U 
III 


mu 


Essentiellement pratique — c'est l'Electrophon 105 SV grâce à sa partie amplificatrice 
incorporée et son haut-parleur placé dans le couvercle. ll est léger à porter; quelques 
manipulations suffisent pour le mettre en placo. C'est seulement lorsque vous voulez 
reproduire en stéréophonie des disques stéréo que vous avez besoin d'y adjoindre 
un appareil de radio pour servir de deuxième canal de reproduction. Et l'avantage que 
vous offre tout particulièrement TELEFUNKEN: la capsule de pick-up et le port 
iguilles sont tout simplement interchangeables: il suffit d'une légère pression avec 
doigt et la capsule de pick-up se trouve dans votre main. 


Dectrephone en coffret avec amplificareur à 
deux étages 


Prise pour 2ème canal de reproduction, égale 
ment vilisable en tant que prise tvanscription 
pour magnétophone 


TELEFUNKEN Electrophon 504 SV 


Electrophone en coffret avec changeur automatique — celà vous permet de garder 
l'écoute pendant 5 heures au maximum. Le changeur automatique éprouvé permet de 
jouer toutes les disques. Vous pouvez mélanger les disques de 25 et 30 cm. Si vous 
le désirez, l'automatique vous permet, méme au milieu de l'audition d'un disque, de 
changer de disque ou de jouer le même plusieurs fois. L'Electrophon $04 SV est d'ores 
et déjà, équipé d'un amplificateur et d'un haut-parleur. Ce n'est que pour l'écoute di 
disques stéréo que le simple branchement à un appareil do radio en tant que 2 ème 
canal de reproduction, s'avère nécessai 


Eloctrophone en coffret avec changeur de 
descues et amplificateur à 2 étages 


Capsule stéréo commaable pour daques star- 
dard et meroullons 
Prise pour 2ème canal de reproduction, égale 


Haut-parleur monté dans le couvercle démon- 
table 

Mécanisme permettant d'utiliser toutes les 
sortes de disques 

Bouton rotatt pormettant de sélectionner les 
4 vitesses: 45, 33, 16, 78 tmin 

Réglage de tonalite 

Arrêt automatique en fin de disque 

Capsde stéréo commutable pour disques 
standard et micronions 
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Gamme de fréquence: 30 à 15000 He 
Courant alternatif: 110 Volts, 220 Volts, 50 Hz 
Adaptation à 6D Hz par changement de l'a 
de gradations 


Dimensions: 355 x 170 x 285 mm - Poids: 6 kg 
Coffret en bois: gris clairanthracite. 


Haut-parleur placé dara le covvercio amovible 
Chargeur automatique pour toutes les sortes 
do disques 

Bouton rotatit permettant de sélectionner les 
4 vitesses: 45, 33, 16, 78 imin 

Réglages pour les aigies et les basses 
Changement immédiat pour le daque suivant 
Arrin automatique en fin de disque 
toune-dques 


ment vttisable en tant que prise transcription 
pour magnétophone 

Gamme de fréquence: 30 à 15000 Hz 
Courant eltermatif- 110 Vois, 220 Volts, 50 Hz 
Adaptation à 60 Hz par changement de l'axe de 
‘gredations 


Dimensions: 390 x 200 x 375 mm - Poids 9 kg 
Coffret en bois. gris clair/anthracite 


TELEFUNKEN Electrophon 1052 


..8 6 6] 


Une installation stéréo complète — c'est que TELEFUNKEN vous présente par cet 
appareil. Un haut-parleur trés puissant se trouve monté dans le couvercle supérieur 
et le couvercle inférieur. Que vous vouliez entendre de disques mono ou stéréo, vous 
n'avez plus besoin d'un appareil supplémentaire pour servir de deuxième canal de 
reproduction. Du fait du deuxième haut-parleur, vos disques mono gagnent en sonorité 
auditive. En quelques secondes, vous réalisez cette installation de grande classe. 
Pourquoi le modèle en coffre? Parce qu'une fois l'audition terminée, vous pouvez 
ranger tous les éléments ensemble. Ce dispositif ne vous embarassera nulle part 


Eleetrophone en coffret avec amplificateur 
stéréo à deux canaux 


Prise transcription pour magnétophone 
Gamme de fréquence: 30 à 15000 Hz 


TELEFUNKEN Electrophon 5042 


Une installation stéréo complète en forme de coffret avec changeur de disques — 
voici ce qu'est l'Electrophon 5042. Cette installation comprend tout ce que la phono- 
technique moderne peut réunir dans un appareil transportable. Vous réaliseroz 
rapidement cette installation complète à l'aide d'une manipulation réduite. Et déjà, 
dans votre home, le concert peut commencer. Vous placez simplement vos disques 
sur l'axe changeur, et l'automatique se charge du reste. Vous pouvez également inter- 
rompre votre disque ou le répéter plusieurs fois. 4 boutons de réglage sont prévus 
pour l'adaptation de la puissance et de la tonalité aux conditions acoustiques du local. 


Installation phono-stéréo en coffret avec 
changeur automatique et amplificateur à deux 


Axe changeur amovible 
Axe tourme-disques montable 


1 haut-parleur spécial dans chacun des deux 
couvercles démontables du coffret 

Mécanisme de reproduction prévu pour toutes 
les sortes de disques 

Bouton rotatif permettant de sélectionner les 
4 vitesses: 45, 33, 16, 78 Vmin 

3 boutons de commande pour réglage des 
basses'aigües, de balance et de puissance 
Arrbt automatique en fin de disque 

Capsule de pickup stéréo commutable pour 
disques standard et microsilions 


Adaptation à 60 Hz per changement de l'axe 
60 gradations 


Dimensions: 365 x 240 x 285 mm - Poids: 9.5 kg 
Coffret en bois: gris clairianthracite 


2 haut-parleurs se trouvent dans chacune des 
deux balles démontables de haut-parleurs 
Couvercle du coffret amovible 

Chargeur automatique pour toutes les sortes 
de disques 

Commande par bouton rotatif pour 4 vitesses 
4 boutons de réglage pour basse, balance 
stéréo, puissance, aigües basses 

Changement immédiat pour le disque suivant 
Débranchement automatique en fin de disque 


Capsule de lecture stéréo commutable pour 
disques standard et disques microsilions 
Prise de transcription pour magnétophone 
Interrupteur mono/stéróo. 

Gamme de fréquence 30 … 15000 He 

ci wernanit 110 Volts, 220 Volts, 50 Hz 
Adaptation à 60 Hr per changement de l'axe 
de gradations 


Dimensions 440 x 260 x 410 mm. Poids 15 kg 
Coffret en bois: gris clelr/anthacite. 
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Eléments de construction Hi-Fi 


studio 220 — le premier chainon dans la chaine Hi-Fi 
TELEFUNKEN. Un tourne-disques qui reproduit tou 
les aigües, toutes les basses et les harmoniques les 
plus pures sans les fausser. La qualité de l'amplifica- 
teur utilisé doit égaler celle du tourne-disques. Notre 
amplificateur-stéréo V 820 Hi-Fi vous convaincra par 
sa largeur de bande do puissance et la grande variété 
de ses possibilités d'utilisation La précision et la 
puissance du tourne-disques et de l'amplificateur 
s'expriment pleinement dans les baffles de haut-par- 
leur L 645 Hi-Fi. 


Breve description du studio 220 
Mécanisme: motis d'eetrainome, 


à 4 pôles, entraine 


v. 30 cm Ó, poids 3 wg env. 
pickup studio spécial, longuew 207.5 mm pow tous 
atonaie, compensation dv 


de la tite d'écoute par le contrepoids du bras de pickup. 
pression par ressort à pression variable entre 0.5 ot 6 0 
Dimensions du Nissin: largeur 38 cm, hauteur 85 cm. pro 
tondeur 35 om 

Porse 


5 hg env. 


Parueularnés 
Mise hors cicat automatique en fim de disque ew fo 
nameni permanent du mécanisme, réglage de précision de ia 
que du br 

+ du brat de pickup pose mtomatque 
et 30 cm, frein horizontal du bras de pick 


de pick-up, mécanique 


d eboieseemeni pre 
des disques de 17 


Brève description du V &0 Mf 
v l'ensemble de la gemme d'écoute. 

émement réduite, atrémuation tròn élevée des 

surimoressions; réglage de puissance d'une grande exactitude 

Physoloque dans 

adaptation complémentaire du lectes d'amplihcanon. régie 

pow largeur de base; w 


gammes de sensibilité di à une 


pression automatique des bruts dans 


lors de la reproduction à grand 
ateur-correcteur monté pour ties de pich 
fée de bruit et de ronfements très aci. 
péssance musicale 2 x SO Watt. 
Tensions de secteur: 1101277150100202 V 

em. hauteur 1&5 cm, profondeur 30 cm 


Largeur 413 
Poids 15 1g 


rive description du baie de haut-parleur L 645 Hi-FI 


torsion, e grande 
len de la Fréquence de mime que le baffle anti-rofèues 

Mon impeccable des basses. angie de radiation 
importantes mimo dane les hates fréquences 
Equpemert: | haubparieur pour basses spécial et de forme 
2 niques moyennes, 


D. 2 havtparleure ov 


Bx 130 e 
Largeur 642 cm. hauteur 347 cm. profondeur 27 em 
Poids: 18 ko env 


Tous les autres détails figurent dane un peostectus epic 


TELEFUNKEN Telestop R 


Complémentairement — nous vous proposons ici un tourne-disques à dispositif 
spécial pour arrêt rapide et retour en arrière. Le châssis est conforme à celui de 
l'Electrophon 105 SV. Les disques d'études peuvent, comme l'exige la nouvelle 
méthode d'enseignement, étre stoppés à l'endroit voulu, ramenés légéremont en 
arrière et repartir à nouveau, bien entendu, par télécommande. Ces avantages sont 
complémentaires. Dans ses éléments fondamentaux, l'appareil demeure inchangé: 
après comme avant, il vous servira de tourne-disques et d'appareil de reproduction 
pour vos disques musicaux 

Pour étudier les langues étrangères, il est conseillé de brancher un magnétophone 
TELEFUNKEN. Le texte en langue étrangère du disque d'enseignement est enregistré 
sur la bande magnétique. L'élève répète le texte tout en s'enregistrant. II peut ainsi 
comparer les deux textes et corriger ses erreurs. 


Boitier résistant en plasti iue, combination de couleurs: gris clair/gris. 


E 


Lorsque 
vous aurez lu ce prospectus ... 


vous serez loin de connaitre toutes les créations TELEFUNKEN. Téléviseurs, magnéto- 
phones , . voici ce que fabrique encore TELEFUNKEN: 


Des appareils avec grands et petits particularités techniques; pour chaque groupe de 
fabrication, nous possédons un programme exemplaire, étudié pour chaque exigence, 
grande ou petite, de la clientèle. Des appareils répondant aux désirs de chacun. Des 
catalogues spéciaux vous renselgneront sur toutes les questions de détail. 


TELEFUNKEN 


